
• Sistema versátil recomendado para ventanas y balcones. Elegante cofre de líneas suaves y redondeadas que facilitan la
integración en la fachada de cualquier edifi cio.
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building’s façade.

• Sistema versatile ideale per fi   nate e 
arrotondate, per una perfetta integrazione con qualsiasi stile architettonico. Desert

•Vielseitiges System für Fenster und Balkone. Elegante Kassette mit ra�nierten, abgerundeten Linien für eine perfekte
Integration in jeglichen Baustil.



Se distingue por

• Cofre adaptable tanto para brazos curvos con tensión (I2 e I3) como 
para brazos Store S1.

• Cuidada estética en todos sus componentes.
• Facilidad de instalación.
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S1 arms.

• Great care in the design of all its components.
• Easy to install.

• Attraktives Aussehen aller Komponenten.

• Kassette, die sich sowohl an gebogene Arme mit Spannung (I2 und I3) als 
auch an Store S1 Arme anpassen lässt.

• Leicht zu installieren.

• Cassonetto adattabile sia per bracci curvi con tensione (I2 e I3) sia per 
bracci Store S1.

  nato in tutte le sue componenti.
• Facilità di installazione.

Desert

Recomendado hasta
• Recommended for up to
• Empfohlen bis zu
• Consigliato fi no a

6,00 línea x 1,50 salida (m)
6,00 width x 1,50 projection (m)
6,00 Breite x 1,50 Ausfall (m)

6,00 larghezza x 1,50 sporgenza (m)

Pensado para instalar en

Sujeción
• Fastening
• Befestigung
• Fissaggio

• Designed for installation in
• Geeignet zur Installation an
• Adatto all’installazione in

• Distinguished 
Besondere Di�erenz • 

• Caratteristiche
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C L A S E  I I
Class • Klasse  • Classe

L = Línea • Width • Breite • Larghezza
• SporgenzaS = Salida • Projection • Ausfall


